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Notes importantes, veuillez les lire attentivement :  

 La société s'engage à prendre des mesures techniques et de gestion pour assurer la sécurité des informations 

du  réseau  et  protéger  la  sécurité  personnelle  conformément  à  la  loi  selon  les  dispositions  des  lois  et 

règlements de la décision sur le renforcement de la protection des informations du réseau, la décision du 

Comité permanent du NPC sur la sauvegarde de la sécurité de l'Internet et les règlements sur la gestion du 

service de messagerie électronique sur Internet. Veuillez utiliser ce produit dans le respect de la loi. La société 

n'est pas responsable de l'utilisation illégale de ce produit.  

 Pour garantir une utilisation sûre de ce produit, veuillez‐vous assurer qu'il n'est associé à aucune personne 

non autorisée et modifier régulièrement le mot de passe de connexion de l'application et de la plate‐forme 

web.  

 En raison de facteurs externes, tous les appareils GPS ont une erreur de position, les informations de position 

fournies par cet appareil sont uniquement à titre de référence.  

 Cet appareil fonctionne avec les réseaux GSM 2G, basé sur le réseau 2G, l'appareil peut être utilisé dans le 

monde entier.  

 Il peut y avoir des retards d'information causés par  les opérateurs de télécommunications dans certaines 

conditions. Notre société n'assume aucune perte de sécurité personnelle et matérielle de l'utilisateur causée 

par ce retard.  

Caractéristiques principales :  
• Suivi en temps réel avec GPS, WIFI et LBS  

• Lecture de l'itinéraire historique  

• Geo‐fence  

• Alarme SOS et appel par bouton‐poussoir  

• Horloge parlante  

• Alarme de chute  

• Vibreur sur la sonnerie pour le rappel d'un appel entrant  

• Communication audio bidirectionnelle  

• Rappels de batterie faible et de changement de carte SIM  

Caractéristiques du produit :  
• 2G GSM : 850/900/1800/1900MHz  

• Norme GPRS : Classe 12, TCP/IP  

• Délais de localisation GPS :  

o 60sec Avec démarrage à froid (ciel ouvert)  

o 29sec Avec démarrage à chaud (ciel ouvert)  

o 5sec Avec démarrage à chaud (ciel ouvert)  

• Précision du positionnement GPS : 5‐15m (ciel ouvert)  

• Précision de positionnement WIFI : 15‐100m (zone WIFI)  

• Précision de positionnement du LBS : 100‐1000m  

• Température de fonctionnement : ‐180c +700C  

• Humidité de fonctionnement : 5% 95% RH  

• Taille du dispositif hôte : 40,5*43,3*13,8mm  

• Poids net de du dispositif hôte :25g  

• Capacité de la batterie : 500mA  
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Accessoires :  

• Hôte principal *1 

• Câble de chargement USB *1 

• Manuel de l'utilisateur *1 

• Longe *1 

Le produit se compose d'un dispositif matériel et d'une application dans le Smartphone, seuls les deux peuvent 

permettre à l'utilisateur d'utiliser pleinement ce pendentif SOS de suivi GPS.  

Schéma de la structure du produit  

 

Étapes de première configuration du traceur : 
  
1) Veuillez‐vous munir d'une carte micro SIM, il vous faut un forfait avec minimum 1Go de data (internet), et il est 
préférable que cela soit une carte SIM d’un opérateur connu (Free, Bouygues, SFR, Orange…). Nous avons constaté 
de nombreux disfonctionnements avec d'autres opérateurs. 
  
2) Avant d'insérer la carte micro SIM dans le traceur, veuillez désactiver le mot de passe de la SIM, vous pouvez 
effectuer cette manipulation en insérant la SIM dans votre téléphone et en allant dans les paramètres de ce 
dernier. 
  
iPhone 
  

 Pour désactiver le code PIN : ouvrez les réglages de votre iPhone puis cliquez sur la rubrique « Phone ». 
Sélectionnez ensuite « PIN de la SIM » et décochez l’option en tapant sur le symbole vert. Le code PIN de 
votre iPhone est alors désactivé. 

  
Samsung 

 Allez dans Paramètres > Données biométriques et sécurité > Autres paramètres de sécurité > Définir 
verrouillage SIM 
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Huawei / Honor 

 Allez dans Paramètres > Sécurité et confidentialité > Autres paramètres > Cryptage et références > Définir 
verrouillage Carte SIM 1/Carte SIM 2 

  
Xiaomi 

 Allez dans Paramètres > Paramètres supplémentaires > Confidentialité > Verrouillage de la carte SIM 
  
  
  
3) Insérer la carte micro SIM dans le traceur et l'allumer. 
  

   

Côté puce vers le haut et bord étroit vers l'intérieur  Insérez toute la carte dans la fente 
 
 
4) Envoyer avec votre téléphone par SMS au numéro de téléphone de la carte SIM que vous avez inséré dans le 
traceur la commande suivante : pw,123456,ts# 
  
5) En retour le traceur va vous envoyer des infos de ce type : 
ver:C401_F10_RFHZ_V46_240_V1.0_2022.01.27_09.32.11; 
id:9705020424; 
imei:861397050204245; 
gsmready:1; 
sig_level:3; 
netid:6; 
ip_url:www.gps123.org; 
port:8888; 
linktime:240; 
  
4) Ce qui va vous intéresser c’est  
•        Le gsmready qui doit être sur 1 
•        Le netid qui doit être sur 6 
•        Et ip_url qui doit être 121.201.67.98 
  
5) Si le netid est à 0 il faut envoyer un message au numéro de téléphone de la carte SIM que vous avez inséré dans 
le traceur avec les paramétrages APN. 
Exemple :   

 Si vous avez une carte SIM Free dans le traceur envoyé par SMS : pw,123456,apn,free,,,20815# 
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 Si vous avez une carte SIM Orange dans le traceur envoyé par SMS : 
pw,123456,apn,orange,orange,orange,20801# 

 Si vous avez une carte SIM SFR dans le traceur envoyé par SMS  : pw,123456,apn,sl2sfr,,,20810# 
 Si vous avez une carte SIM Bouygues dans le traceur envoyé par SMS  : 

pw,123456,apn,mmsbouygtel.com,,,20820# 
  
6) Ensuite vous renvoyez pw,123456,ts# pour vérifier si cette fois c’est bon et que netid est sur 6 
  
7) Une fois le netid à 6 alors vérifier si ip_url est bien 121.201.67.98 
Si ce n'est pas le cas, envoyez la commande suivante par SMS pour modifier ip_url : 
pw,123456,ip,121.201.67.98,8888# 
  
Après cela vous revérifiez avec pw,123456,ts# si tout est ok 
  
Si tout est ok, c’est‐à‐dire que  
•        Le gsmready est sur 1 
•        Le netid est sur 6 
•        Et ip_url est 121.201.67.98 
  
Alors le traceur est bien connecté au wifi et vous pouvez maintenant passer à l'étape suivante et vous connecter 
avec l’application 

Instructions relatives aux voyants lumineux :  

Détails de l'indicateur de réseau et de l'indicateur GPS :  

Couleur  Fonction  Clignotement lent  Clignotement rapide  Lumières éteintes 

Bleu  Indicateur GPS  Localisation GPS  Succès du GPS  GPS inactif 

Rouge  Indicateur de réseau  Recherche de réseau  Réseau Ok  Réseau inactif 

Comment répondre aux appels entrants ?  

Appuyez sur n'importe quel bouton de  la face avant, à  l'exception du bouton d'alimentation pour répondre à un 

appel entrant et appuyez sur le bouton d'alimentation pour rejeter un appel entrant lorsque l'appareil sonne et vibre.  

Comment passer des appels sortants  

Vous devez d'abord définir les numéros SOS via l'application dans votre Smartphone.  

• Appuyez sur le bouton "S" pendant 5 secondes, l'appareil passera des appels à tous les numéros SOS un par 

un, jusqu'à ce que quelqu'un réponde à l'appel. Sinon, l'appareil procédera deux fois à des appels circulaires.  

• Appuyez sur le bouton "1" pour appeler directement le numéro SOS 1 ;  

Horloge parlante : Appuyez brièvement sur le bouton d'alimentation, l'appareil vous indiquera l'heure actuelle avec 

la voix. Veuillez régler le fuseau horaire de l'appareil via son APP Smartphone.  

Alarme de chute : Après avoir activé la fonction d'alarme de chute dans l'APP, l'appareil émettra des sons d'alarme 

lorsqu'il détectera une indication de chute.  
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S'il s'agit d'une fausse alerte, le détenteur du pendentif doit appuyer sur le bouton d'alimentation pour l'annuler dans 

les 15 secondes  ; si aucune opération n'est effectuée dans  les 15 secondes,  l'appareil émet une alarme selon  la 

méthode définie précédemment. (Veuillez‐vous référer au réglage de l'application : Alarme de chute)  

Conseils spéciaux :  

Afin d'améliorer la précision des alertes de chute, il est conseillé à l'utilisateur de placer l'appareil dans une poche 

afin de réduire les fausses alertes causées par le balancement de l'appareil lorsqu'il est suspendu.  
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Instructions de fonctionnement de l'APP  

Installation et paramétrage des fonctions de l'APP  

• Scannez le QR code sur la première page du manuel ou recherchez "any tracking" dans l'Apple Store ou le 

Google Play Store et téléchargez l'APP. (Note : Au cours de l'installation, choisissez "trust" ou "allow" lorsque 

les  indications  demandent  à  l’utilisateur  de  choisir  si  le  programme  peut  accéder  à  la  localisation  du 

téléphone, sinon l’utilisateur ne pourra pas obtenir une meilleure APP en utilisant les fonctions associées).  

• Après  l'installation,  comme  indiqué  sur  la  photo  ci‐dessous,  veuillez  choisir  "login"  avec  le  numéro 

d'identification de  l'appareil qui  est  collé  sur  le dispositif de  support  et  le mot de passe par défaut  est 

"123456".  

• Assurez‐vous que l'appareil est en ligne avant de le paramétrer via l'APP.  

 

 Suivi en  temps  réel  : La dernière position  signalée est affichée  sur  la carte, pour  renouveler  la position, 

l'utilisateur peut appuyer sur le bouton de rafraîchissement en haut à droite, après environ une minute, la 

position sera renouvelée.  
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 Historique d’itinéraire : Il y a 3 périodes de temps pour vérifier les itinéraires historiques de l'appareil. Pour 

les données et les limites de mémoire, l'APP ne fournit actuellement que l'itinéraire journalier pendant 90 

jours.  

 

 

 Clôture géographique  : Définir ou annuler  la  zone de géo‐clôture. Afin d'éviter  les  fausses alertes,  il est 

recommandé à l'utilisateur de définir un rayon de clôture supérieur à 500m.  

 WIFI‐clôture : Définir ou annuler la zone WIFI‐clôture, lorsque le GPS tracker entre ou sort de la zone WIFI, il 

vous avertira via l'APP.  
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 Réglage : Ce module concerne principalement les réglages et les opérations sur le matériel des appareils via 

l'APP. Veuillez confirmer que l'appareil est en ligne avant d'effectuer un réglage détaillé.  

• À propos de l'appareil : Pour afficher les informations actuelles sur l'appareil. L'utilisateur peut 

modifier les informations sur l'appareil et les enregistrer en appuyant sur le bouton en haut à 

droite.  

• Changer le mot de passe : Pour changer le mot de passe de l'APP de connexion, de la plate‐forme 

web et de l'emplacement WeChat.  

• Intervalle de téléchargement des données de localisation : L'intervalle de temps par défaut est de 

10 minutes pour le téléchargement des données de localisation, le responsable peut ajuster 

l'intervalle de temps en fonction de la situation réelle. Veuillez noter que plus le temps d'intervalle 

est court, plus le temps de veille de l'appareil sera court. En général, nous suggérons au 

responsable de la sécurité d'ajuster la durée de l'intervalle à 1 minute lors de la recherche du 

porteur de l'appareil et de revenir à 10 minutes, 1 heure ou 12 heures pour garantir une durée de 

veille suffisante de l'appareil une fois que le porteur de l'appareil a été trouvé.  

• Numéro de surveillance principal : Seul le numéro de surveillance principal peut recevoir des 

rappels de changement de carte SIM et d'alimentation et envoyer des commandes pour faire 

fonctionner l'appareil par SMS.  

• Numéros SOS : Touches "1" et "SOS" sur l'appareil pour les appels d'urgence. 

  

• Modes de réponse : Pour définir trois modes de réponse aux appels :  

o Poussez pour répondre : Lorsqu'un appel arrive, l'appareil sonne et vibre comme un 

téléphone. L'utilisateur doit appuyer sur la touche "1" ou "S" pour y répondre pour une 

communication bidirectionnelle.  

o Réponse automatique : Lorsqu'un appel provient de l'une des listes SOS, l'appareil sonne et 

vibre comme un téléphone, après une sonnerie, il répond automatiquement et l'utilisateur 

peut parler via l'appareil.  

o Mode silencieux : Lorsqu'un appel provient de l'une des listes SOS, l'appareil ne sonne pas et 

ne vibre pas, mais répond directement à l'appel, c'est une communication à sens unique pour 

surveiller la voix.  

• Mode alarme : Lorsque le détecteur de chute se déclenche, il y a quatre modes d'alarme à choisir :  

1. alarme uniquement à l'App ;  

2. alarme à l'App et appel au numéro du principal responsable de la surveillance ;  

3. alarme à l'App et envoi d'un SMS au numéro du principal responsable de la surveillance ;  

4. alarme à l'App, appel et envoi d'un SMS au numéro du principal responsable de la 

surveillance.  

• Alarme de chute : Pour activer/désactiver la fonction d'alarme de chute. Lorsqu'il est allumé, 

l'appareil émet des sons d'alarme s'il détecte un état de chute. Le détenteur de l'appareil peut 

annuler l'alarme en 15 secondes en appuyant sur n'importe quel bouton. Si aucune opération n'est 

effectuée dans les 15 secondes, l'appareil enverra un SMS d'alarme à la plateforme APP et au 

numéro de surveillance principal. (Veuillez noter qu'il peut y avoir des alarmes de chute erronées).  

• Mode anti‐harcèlement : Après avoir activé cette fonction, seuls les numéros prédéfinis peuvent 

être appelés par l'appareil.  

• Fuseau horaire programmable : Si l'appareil est utilisé en Chine, il n'a pas besoin d'être réglé pour 

le fuseau horaire. S'il est utilisé à l'étranger, l'utilisateur peut le régler correctement dans l'APP.  
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• Langue de l'appareil et fuseau horaire : Le chinois et l'anglais sont disponibles pour les SMS 

d'alarme. Fuseau horaire : l'appareil est doté d'une fonction d'horloge parlante, l'utilisateur doit 

choisir le bon fuseau horaire pour l'heure locale.  

• Redémarrage à distance : Si l'appareil ne fonctionne pas correctement, l'utilisateur peut le 

redémarrer à distance via l'APP.  

• Arrêt à distance de l'alimentation : éteindre l'appareil à distance via les paramètres de l'APP. Faites 

attention lors de son utilisation, car il ne peut pas être redémarré à distance après avoir activé cette 

fonction.  

 Liste des alarmes : Pour afficher la liste historique des informations d'alarme.  

 Rappels : En cas d'alarme, pour définir si vous souhaitez recevoir les dernières informations d'alarme de 

l'APP ou non.  

 Déconnexion : Déconnexion de l'APP, ne pas recevoir d'alarmes via l'APP.  

Pour localiser les informations via le site web, veuillez visiter le site web : www.gps123.org  
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Notes :  

• Veuillez lire ce manuel d'utilisation avant l'utilisation, afin de garantir une utilisation correcte et sûre de 

l'appareil ;  

• En état d'arrêt, le chargement entraîne la mise en marche automatique de l'appareil ; Veuillez insérer une 

carte SIM avant le chargement.  

• Veuillez utiliser cet appareil dans un endroit avec un signal fort ;  

• Avant d'être utilisé, l'appareil doit être chargé avec le chargeur approprié pendant 2 à 3 heures afin 

d'obtenir une meilleure utilisation et éviter d'endommager l'hôte principal. En état de charge : La lumière 

rouge s'allume lorsque l'appareil est en charge, la lumière bleue s'allume en permanence lorsque l'appareil 

est complètement chargé.  

• Le temps de veille est d'environ 2 jours en cas de signal fort du réseau.  

• Cet appareil redémarre lorsque la recherche de réseau a échoué ou lorsque la carte SIM n'est pas 

disponible en état de marche pendant la charge.  

• Cet appareil n'est pas étanche, veuillez l'utiliser à l'abri de l'eau.  

• Veuillez laisser l'appareil à l'abri du feu, de la chaleur extrême, du froid glacial et d'autres environnements 

extrêmes.  

• Cet appareil ne fonctionne pas normalement lorsqu'il n'y a plus de batterie ou lorsqu'il ne se trouve pas 

dans une zone de service d'un réseau de communication.  

• Les fonctions de l'appareil dépendent du système de réseau GPS, du système de réseau de 

télécommunication GSM, du système SIG et du système informatique, etc. Il faut insérer une carte SIM et 

avoir un accès à Internet. Un signal réseau fort pour que l'appareil fonctionne bien. Notre société décline 

toute responsabilité en cas de perte causée par une interruption de service due à une défaillance du réseau 

ou à un autre cas de force majeure.  

• Afin de respecter le principe d'amélioration continue et de développement durable, la société se réserve le 

droit d'améliorer toute fonction et tout paramètre décrits dans ce manuel d'utilisation sans préavis.  

• Les informations contenues dans ce manuel sont fournies dans le cadre de la situation de fabrication des 

produits. La société et ses agents ne sont pas responsables des dommages spéciaux, accidentels et indirects 

dans la mesure où la loi le permet, quelle que soit la cause du dommage. 


